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RHAGLEN

YMDDIHEURIADAU

Derbyn unrhyw ymddiheuriadau am absenoldeb

DATGAN BUDDIANT PERSONOL

Derbyn unrhyw ddatganiad o fuddiant personol

MATERION BRYS

Nodi unrhyw eitemau sy’n fater brys ym marn y cadeirydd fel y gellir eu
hystyried
CAIS AM DRWYDDED EIDDO 1-28

THE OLD MARKET HALL, STRYD Y PLAS, CAERNARFON

Ystyried y cais



TREFN MEWN GWRANDAWIADAU | WYRO TRWYDDED

1. Adroddiad ysgrifenedig gan yr Adain Trwyddedu gydag argymhelliad.

2. Gall aelodau'r Is-bwyllgor ofyn cwestiynau i gynrychiolydd y Cyngor.

3. Ar ddisgresiwn y Cadeirydd gall yr ymgeisydd neu ei gynrychiolydd ofyn cwestiynau i
gynrychiolydd y Cyngor.

4  Gall yr ymgeisydd neu ei gynrychiolydd ymhelaethu ar ei gais ac yna galw tystion

5. Gall aelodau’r Is-bwyllgor ofyn cwestiynau i'r ymgeisydd neu ei gynrychiolydd

6. Gwahoddiad i bob ymgynghorai gefnogi sylwadau ysgrifenedig

7. Gall aelodau'r Is-bwyllgor ofyn cwestiynau i'r ymgynghorai.

8. Ar ddisgresiwn y Cadeirydd, gall cynrychiolydd y Cyngor a'r ymgeisydd neu ei

gynrychiolydd grynhoi eu hachos.

Atgoffir pawb o’r pedwar egwyddor o’r Ddeddf Trwyddedu 2003 fydd angen ei

ystyried, sef:

Rhwystro Trosedd ac Anrhefn;

Diogelwch y Cyhoedd;

Rhwystro Niwsans Cyhoeddus; ac

P w0 NP

Amddiffyn plant rhag niwed:



Eitem 4

PWYLLGOR: IS-BWYLLGOR TRWYDDEDU CANOLOG
DYDDIAD: 4 MAWRTH 2016
TEITL: CAIS AMRYWIO TRWYDDED EIDDO -
THE OLD MARKET HALL, STRYD Y PLAS, CAERNARFON
PWRPAS: ER PENDERFYNIAD
AWDUR: PENNAETH YR ADRAN RHEOLEIDDIO

MANYLION Y CAIS

Derbyniwyd cais i amrywio trwydded eiddo The Old Market Hall, Stryd y Plas, Caernarfon ar 14
lonawr 2016 oddi wrth deilydd y drwydded Mr David Lloyd Williams. Gwelir copi o’r ffurflen gais
fel Atodiad |.

Eglurir yn y ffurflen gais fod natur y sefydliad wedi newid ers i'r busnes gychwyn yn Gorffennaf
2014 a bod yr eiddo wedi cynnal sawl digwyddiadau amrywiol o dan drefn Hysbyseb Digwyddiad
Dros Dro (TENs). Natur yr amrywiad arfaethedig yw ymestyn y gweithgareddau trwyddedig i
gynnwys yr holl mathau o adloniant wedi ei rheoleiddio, ymestyn oriau gwerthu alcohol a darparu
lluniaeth hwyr y nos. Gwelir tabl drosodd.

Mae’r camau mae’r ymgeisydd yn bwriadu dilyn i hyrwyddo’r pedwar amcan trwyddedu wedi eu
rhestri yn adran M o’r ffurflen gais.

Gwelir copi o’r trwydded gyfredol fel Atodiad 2.

SYLWADAU
Ymateb Sylwadau
Gwasanaeth lechyd Amgylchedd Dim gwrthwynebiad — cynnig amodau
Heddlu Gogledd Cymru Dim gwrthwynebiad — cynnig amodau
Gwasanaeth Tan & Achub Dim sylwadau
Partion eraill a diddordeb 3 Gwrthwynebiad

| Cefnogi

Gwelir copi o’r holl sylwadau fel Atodiad 3.

Y mae’r awdurdod trwyddedu wedi derbyn cadarnhad oddi wrth yr ymgeisydd ei fod yn derbyn yr
amodau y mae’r Gwasanaeth lechyd Amgylchedd a Heddlu Gogledd Cymru yn dymuno gosod ar y
trwydded.

Derbyniwyd 3 gwrthwynediab i'r cais oddi wrth preswylydd lleol. Mae eu gwrthwynebiad yn
seiliedig ar yr amcanion trwyddedu o Atal Niwsans Cyhoeddus. Mae un gwrthwynebydd yn
awgrymu bod yr ymgeisydd heb hysbysebu y cais mewn man amlwg ar yr eiddo ond mae’r
Awdurdod Trwyddedu yn fodlon bod yr hysbysebion a oedd yn cael eu arddangos ar flaen yr
eiddo yn cwrdd a’r rheoliadau.

ARGYMHELLIAD
Gofynnir i’r is-bwyllgor ystyried y cais am drwydded eiddo yn unol ag amcanion Deddf Trwyddedu
2003 a’r Datganiad o Bolisi Trwyddedu.

Tud. 1




Manylion yr Amrywiad / Variation Details:

Trwydded Presenol/Current Licence

Trwydded Arfaethedig/Proposed Licence

Oriau Agor /| Opening Hours:
Dydd Llun/Monday 08:00-23:30

Dydd Mawrth/Tuesday 08:00-23:30
Dydd Mercher/Wednesday 08:00-23:30
Dydd lau/Thursday 08:00-23:30

Dydd Gwener/Friday 08:00-23:30

Dydd Sadwrn/Saturday 08:00-23:30
Dydd Sul/Sunday 08:00-23:30

Cyflenwi Alcohol - Ar ac Oddi ar yr Eiddo
Supply of Alcohol - On and Off Premises
Dydd Llun/Monday 09:00-23:00

Dydd Mawrth/Tuesday 09:00-23:00

Dydd Mercher/Wednesday 09:00-23:00
Dydd lau/Thursday 09:00-23:00

Dydd Gwener/Friday 09:00-23:00

Dydd Sadwrn/Saturday 09:00-23:00

Dydd Sul/Sunday 09:00-23:00

Oriau Agor / Opening Hours:
Dydd Llun/Monday 08:00-00:30

Dydd Mawrth/Tuesday 08:00-00:30
Dydd Mercher/Wednesday 08:00-00:30
Dydd lau/Thursday 08:00-00:30

Dydd Gwener/Friday 08:00-00:30
Dydd Sadwrn/Saturday 08:00-00:30
Dydd Sul/Sunday 08:00-00:30

Cyflenwi Alcohol - Ar ac Oddi ar yr Eiddo
Supply of Alcohol - On and Off Premises
Dydd Llun/Monday 09:00-00:00

Dydd Mawrth/Tuesday 09:00-00:00

Dydd Mercher/Wednesday 09:00-00:00
Dydd lau/Thursday 09:00-00:00

Dydd Gwener/Friday 09:00-00:00

Dydd Sadwrn/Saturday 09:00-00:00

Dydd Sul/Sunday 09:00-00:00

Dramau/Plays

Ffilmiau/Films

Chwaraeon Dan Do/Indoor Sporting Events
Paffio Neu Wreslo/Boxing or Wrestling
Cerddoriaeth Fyw/Live Music

Cerddoriaeth wedi’i Recordio/Recorded Music
Perfformiadau Dawns/Performance of Dance
Unrhyw beth o ddisgrifiad debyg/Anything of
similar description

Dydd Llun/Monday 09:00-00:00

Dydd Mawrth/Tuesday 09:00-00:00

Dydd Mercher/Wednesday 09:00-00:00

Dydd lau/Thursday 09:00-00:00

Dydd Gwener/Friday 09:00-00:00

Dydd Sadwrn/Saturday 09:00-00:00

Dydd Sul/Sunday 09:00-00:00

Lluniaeth Hwyr y Nos/Late Night Refreshment
Dydd Llun/Monday 23:00-00:00

Dydd Mawrth/Tuesday 23:00-00:00

Dydd Mercher/Wednesday 23:00-00:00

Dydd lau/Thursday 23:00-00:00

Dydd Gwener/Friday 23:00-00:00

Dydd Sadwrn/Saturday 23:00-00:00

Dydd Sul/Sunday 23:00-00:00

Tud. 2




S12013/432

. CYNGOR
Gwynedd Council GWYNEDD
COUNCIL

Application to vary a premises licence
under the Licensing Act 2003

PLEASE READ THE FOLLOWING INSTRUCTIONS FIRST

Before completing this form please read the guidance notes at the end of the form. If you are
completing this form by hand please write legibly in block capitals. In all cases ensure that your
answers are inside the boxes and written in black ink. Use additional sheets if necessary.

You may wish to keep a copy of the completed form for your records.

I'We DD LoD wWiLL 1 AMS 7
(Insert name(s) of applicant)
being the premises licence holder, apply to vary a premises licence under section 34 of the

Licensing Act 2003 for the premises described in Part 1 below

Premises licence number p‘ E 9 L\‘\ C’\

Part 1 — Premises Details

Postal address of premises or, if none, ordnance survey map reference or description

THE OLD M HALL
Paunce STReeT™

Posttown | CACRNARTFOTN Postcode LLSS (IRR

Telephone number at premises (if any) i s TR A L7709

Non-domestic rateable value of premises | £ i, 456

Part 2 - Applicant Details

Daytime contact . ’ o ey
telephone number o7y ALS Ay ]
E-mail address (optional) cafenoyd& aol «com

Current postal address if C - i
different from premises " MAHESINCL W

address ' Coacen AR Ford
CuAHNEDD

Post town |Postcode LSS a8y

Tud. 3




S12013/432

Part 3 - Variation

Please tick as appropriate
Do you want the proposed variation to have effect as soon as possible? Yes [ No

DDMMYYYY
HEEEEEEE

If not, from what date do you want the variation to take effect?

Do you want the proposed variation to have effect in relation to the introduction of the late night
levy? (Please see guidance note 1) [Yes [INo

Please describe briefly the nature of the proposed variation

(Please see guidance note 2) _ ‘ .

leV\ Loy 'uv’to.ﬁ., OJP@'L&CQJCW\/L u..\_-,(la{' ¥ O '(:Q;ﬁ:ﬂt(}u,--é( AL o‘,v‘%ﬂ.. WA
DA Wi Rao nind ops-ah (%;i = MOURS . 9 haude
veauoed ek tutrsde. Noeds o Nanad wa Q.(L_.&‘{({(I}JV\CQ_
o dowand Ty My CWMS ﬁd/vwﬂ Jek. My cnoonved s
Wu’Mr\ A0 Make Mg Vo B W\di,fv\ Aeakni aNlew G/)H;d A
00 oot dwivde o oo moadC ol Con o oA .

%\[\UJ\J.Q/ nel f o wimdasd ¢ A S,\Qﬂev_a,ﬂ ol alf MLy p;.@*mu»ﬂﬁf
\»fe., (ﬂf@‘ﬂ 3{‘ \‘X\,’\{\-@\ ﬂ_{;' 2l Vu-“—?»—\OQM{L’) cL.Qc-C,a)L LAQ,G»M‘\
un u&éﬁcﬂ g aMCe u_c.ﬂ-dewﬂ Conspel hions Uk Jdho

NI WMJ& Cuan Lo lﬂw‘{;‘n\(av\;\\w@\«&é) A T hauw
ad - wo NS ede v Wl s S\ e oz et 0o
w Cawm( L\.gi'min \\@Lxﬁ_,w/w jt_ A ‘o, e Loenl eg,._,_\‘
A sve Seg/ G alpgueao o mM’A ED»V’\/ 2 may Quacnens
Wz O need - XC B(Cor 9 megueaN ek Ra Gﬂfudzzzkfh
A{&_{‘J\ N&\ \JKQJ//V(C,& \,V\ ._h AL L\.\!Lb\-— C—'w\, QAL E -

If your proposed variation would mean that 5,000 or more people are expected
to attend the premises at any one time, please state the number expected to ‘

attend:

W ey Shreell 00 regodo ooy uNS Do wask
Ao Y Wué{ chm.um o o {(LaNowvaml owd \¢MQML3 zmw

Tud. 4



S| 2013/432

Part 4 Operating Schedule

Please complete those parts of the Operating Schedule below which would be subject to change if
this application to vary is successful.

Provision of regulated entertainment

a)
b)
c)
d)
e)
f)
9)

h)

plays (if ticking yes, fill in box A)

films (if ticking yes, fill in box B)

indoor sporting events (if ticking yes, fill in box C)

boxing or wrestling entertainment (if ticking yes, fill in box D)
live music (if ticking yes, fill in box E)

recorded music (if ticking yes, fill in box F)

performances of dance (if ticking yes, fill in box G)

anything of a similar description to that falling within (e), (f) or (g)
(if ticking yes, fill in box H)

Provision of late night refreshment (if ticking yes, fill in box I)

Supply of alcohol (if ticking yes, fill in box J)

IN ALL CASES COMPLETE BOXES K, L AND M

Tud. 5

Please tick all that apply
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Sl1 2013/432

A

Plays

Standard days and
timings (please read
guidance note 7)

Day Start Finish

Will the performance of a play take place E(
indoors or outdoors or both — please tick Indoors

(please read guidance note 3)
Outdoors ]

Both

[

Mon 109 oo |00 ov

Tue DQ\ e@ OU OO

Please give further details here (please read guidance note 4)

Wed 10g 00|06 00

Thur 0(1 G‘OOD G'O

State any seasonal variations for performing plays (please read
guidance note 5)

Fi 109 ¢0|00 OD

Sat g <o/ 00

Sun 100 @bl 00

Non standard timings. Where you intend to use the premises for
the performance of plays at different times to those listed in the
column on the left, please list (please read guidance note 6)

Tud. 6




S12013/432

B

Films

Standard days and
timings (please read

guidance note 7)

Will the exhibition of films take place indoors
or outdoors or both — please tick (please read
guidance note 3)

Indoors P

Outdoors ]

Day | Start | Finish Both O

Mon 09 00O |00 oD Please give further details here (please read guidance note 4)

TUe 104_ool 0o o

Wed | s ~| State any seasonal variations for the exhibition of films (please

4 00 0. read guidance note 5)

Fri 0 oloo oD Non sta_nt_:la_:rd timi_ngs. Wh_ere you .intend to use t!w prgmises for
the exhibition of films at different times to those listed in the
column on the left, please list (please read guidance note 6)

Sat o9 o000

Sun g 0000

Tud. 7



Sl 2013/432

Cc

Indoor sporting events
Standard days and
timings (please read

guidance note 7)

Please give further details (please read guidance note 4)

Day Start Finish

Mon ;
090000 QD

Tue Ny | State any seasonal variations for indoor sporting events (please
0900 |00 _ 00 read guidance note 5)

Wed log_oolD 00

Thur o 0000 O Non standard timings. Where you intend to use the premises for

{ L’ indoor sporting events at different times to those listed in the
column on the left, please list (please read guidance note 6)

o lod_ooEe ob

at lod oo o0

Sun o9 _ oD Q0

Tud. 8




S1 2013/432

D

Boxing or wrestling
entertainments
Standard days and
timings (please read
guidance note 7)

Day Start Finish

Will the boxing or wrestling entertainment
take place indoors or outdoors or both —
please tick (please read guidance note 3)

Indoors
Outdoors ]
Both ]

Mon g 00 o0 00
Tue g oot

Please give further details here (please read guidance note 4)

State any seasonal variations for boxing or wrestling

Wed ¢ ‘
r
QC( O'Jw 00 entertainment (please read guidance note 5)
Thur0g_ooln o)
Fri OC{ 0D 00 Q) Non standard timings. Where you intend to use the premises for
- boxing or wrestling entertainment at different times to those
listed in the column on the left, please list (please read guidance
note 6
Sat oot oo " ®
Sun 1o onjoe._ 00

Tud. 9



S12013/432

E

Live music Will the performance of live music take place

Standard days and indoors or outdoors or both — please tick Indoors En

timings (please read (please read guidance note 3)

guidance note 7) Outdoors ]

Day Start Finish Both ]

Mon g oo lop 00 Please give further details here (please read guidance note 4)

Tue 1od 0ol 00

Wed State any seasonal variations for the performance of live music
04 o© ) usic
L o0 00 CDI (please read guidance note 5)

Thur ot o000 00y

Fri Y oD Vo) 00 Non standard timinqs. Whel:e you_intend tc_: use the Qremises ft_)r

= the performance of live music at different times to those listed in
the column on the left, please list (please read guidance note 6)
Sat o0 0RO
Sun 104 _coloe_oo

Tud. 10




SI2013/432

E
Recorded music Will the playing of recorded music take place
Standard days and indoors or outdoors or both — please tick Indoors E
timings (please read (please read guidance note 3)

guidance note 7) Qutdoors D
Day | Start | Finish Both ]

Please give further details here (please read guidance note 4)

Mon o coloo_ 00

Wed 0 0o 00 ¢o State any seaspnal variations for the playing of recorded music
~ (please read guidance note 5)

Thur @q 0000 00

Fri DO\ 00 6 0o Non standard timings. Where you intend to use the premises for
the playing of recorded music at different times to those listed in
the column on the left, please list (please read guidance note 6)

Sat 199 ooloo o6

A\

Sunoq  obloe oo

Tud. 11




S12013/432

G

Performances of dance

Will the performance of dance take place

Standard days and indoors or outdoors or both — please tick Indoors [
timings (please read (please read guidance note 3)
guidance note 7) Outdoors ]
Day Start Finish Both ]
Mon 9 on 0o o0 Please give further details here (please read guidance note 4)
Tue 1o _ooloo._ 00
Wed | State any seasonal variations for the performance of dance
g <o 0000 (please read guidance note 5)
Thurloq 060600
Fri o1 ool ©0 Non standard timings. Where you intend to use the premises for
; the performance of dance at different times to those listed in the
column on the left, please list (please read guidance note 6)
Sat o0l 000000
Sun

0700000

Tud. 12




S| 2013/432

H

Anything of a similar
description to that
falling within (e), (f) or

(9)

Standard days and
timings (please read

guidance note 7)

Please give a description of the type of entertainment you will be

providing

Day Start Finish | Will this entertainment take place indoors or Indoors E]/
outdoors or both — please tick (please read
Mon na 0o |oo 00| guidance note 3) Outdoors o
Both ]
Tue 05{ oo B0 00 Please give further details here (please read guidance note 4)
Wed 00_oolon_oc
Thur - " | State any seasonal variations for entertainment of a similar
04 _00|00_0C description to that falling within (e), (f) or (g) (please read
guidance note 5)
Fri _ |
900100 _0G
Sat , Non standard timings. Where you intend to use the premises for
ch 100, Qo Q0| the entertainment of a similar description to that falling within (e),
(f) or (q) at different times to those listed in the column on the left,
please list (please read guidance note 6)
Sun i
0%oo L0 o0

Tud. 13



Sl12013/432

Late night refreshment
Standard days and
timings (please read

Will the provision of late night refreshment
take place indoors or outdoors or both — Indoors [

please tick (please read guidance note 3)

guidance note 7) Outdoors ]
Day | Start | Finish Both L]
Mon 22 oo ob D6 Please give further details here (please read guidance note 4)
Tue 193 g0 oo
Wed |37 ev 00 OO State any seasonal variations for the provision of late night
= refreshment (please read guidance note 5)
Thur 3% _eolo 0
Fri N2 _ i Non standard timings. Where you intend to use the premises for
do 0000 Lo the provision of late night refreshment at different times, to those
listed in the column on the left, please list (please read guidance
B .| note 6
Sat By opjoo 00 )
L]
Sun 5% ool00 0

Tud. 14



S12013/432

J

Supply of alcohol Will the supply of alcohol be for consumption | On the

Standard days and — please tick (please read guidance note 8) premises [

timings (please read

guidance note 7) Off the ]
premises

Day Start | Finish Both [l

Mon o4 ep|00 oo

Tue o9 oo (oo 08

Wed 10q oolon oo

State any seasonal variations for the supply of alcohol (please

read guidance note 5)

Fi 1ol ooloo o0

Sat oo oploo OO

Sun lod oplon TO

Non standard timings. Where you intend to use the premises for

the supply of alcohol at different times to those listed in the

column on the left, please list (please read guidance note 6)

K

Please highlight any adult entertainment or services, activities, other entertainment or
matters ancillary to the use of the premises that may give rise to concern in respect of

children (please read guidance note 9).

N/A

Tud. 15




S12013/432

L

Hours premises are State any seasonal variations (please read guidance note 4)
open to the public

Standard days and

timings (please read
guidance note 6)

Day Start Finish
Mon 0%00 oo 2o

Tue 030D o0 Ho

wed OB OO ©O 30

Non standard timings. Where you intend the premises to be open
00 30 to the public at different times from those listed in the column on
< the left, please list (please read guidance note 5)

Thur 0% ©0O

i 08 ov 0030
sat 0% o0 00 50

sun 0% OO0 ©OUvbo

Please identify those conditions currently imposed on the licence which you believe could be
removed as a consequence of the proposed variation you are seeking.

Tud. 16




S12013/432

Please tick as appropriate

® | have enclosed the premises licence Ol
® | have enclosed the relevant part of the premises licence ]

If you have not ticked one of these boxes, please fill in reasons for not including the licence or part
of it below

Reasons why | have not enclosed the premises licence or relevant part of premises licence.

Has ecenTiLyY BEEN MSILACEY  DuE To
fLecvbasden 1

M Describe the steps you intend to take to promote the four licensing objectives:

a) General — all four licensing objectives (b, ¢, d and e) (please read guidance note 10)

RNSES Wite tordfe@m To ALL 4 LcenSing
OBTECTWNES AS STATED Bolo)

b) The prevention of crime and disorder

C T To BE INSTAWED AT e Peevsces

Tud. 17



S12013/432

c) Public safety

Plee sk ASSESSMENT

d) The prevention of public nuisance

ND REGUULARL eNTEZTAINMENT Wike (€ +Ed AT
e fRaMses

e) The protection of children from harm

CxerueNce 24 fou CAy
STAFE TRAINING.

Tud. 18




S12013/432

Checklist:
° | have made or enclosed payment of the fee; or ]
I have not made or enclosed payment of the fee because this application has been
made in relation to the introduction of the late night levy. ]
® | have sent copies of this application and the plan to responsible authorities and others []
where applicable.
e | understand that | must now advertise my application. ]
® | have enclosed the premises licence or relevant part of it or explanation. O
® | understand that if | do not comply with the above requirements my application will be ]
rejected.

IT IS AN OFFENCE, LIABLE ON SUMMARY CONVICTION TO A FINE NOT EXCEEDING
LEVEL 5 ON THE STANDARD SCALE, UNDER SECTION 158 OF THE LICENSING ACT 2003,
TO MAKE A FALSE STATEMENT IN OR IN CONNECTION WITH THIS APPLICATION.

Part 5 — Signatures (please read guidance note 11)

Signature of applicant or applicant’s solicitor or other duly authorised agent (see guidance
note 12). If signing on behalf of the applicant, please state in what capacity.

Signature = I

Date 4 O 20 ik

Capacity Drlecol. oF oD MR ET &rh:’__,

For joint applications, signature of 2" applicant or 2™ applicant’s solicitor or other
authorised agent (please read guidance note 13). If signing on behalf of the applicant, please
state in what capacity.

Signature

Date

Capacity

Contact name (where not previously given) and postal address for correspondence associated with
this application (please read guidance note 14)

Post town | LPostcode ‘

Telephone number (if any) |

If you would prefer us to correspond with you by e-mail, your e-mail address (optional)

Tud. 19




S12013/432

Notes for Guidance

This application cannot be used to vary the licence so as to extend the period for which the
licence has effect or to vary substantially the premises to which it relates. If you wish to
make that type of change to the premises licence, you should make a new premises licence
application under section 17 of the Licensing Act 2003.

1.

2.

10.
11.
12.
13.

14.

You do not have to pay a fee if the only purpose of the variation for which you are applying
is to avoid becoming liable to the late night levy.

Describe the premises. For example the type of premises, its general situation and layout
and any other information which could be relevant to the licensing objectives. Where your
application includes off-supplies of alcohol and you intend to provide a place for
consumption of these off-supplies, you must include a description of where the place will be
and its proximity to the premises.

Where taking place in a building or other structure please tick as appropriate (indoors may
include a tent).

For example state type of activity to be authorised, if not already stated, and give relevant
further details, for example (but not exclusively) whether or not music will be amplified or
unamplified.

For example (but not exclusively), where the activity will occur on additional days during the
summer months.

For example (but not exclusively), where you wish the activity to go on longer on a
particular day e.g. Christmas Eve.

Please give timings in 24 hour clock (e.g. 16:00) and only give details for the days of the
week when you intend the premises to be used for the activity.

If you wish people to be able to consume alcohol on the premises, please tick ‘on the
premises’. If you wish people to be able to purchase alcohol to consume away from the
premises, please tick ‘off the premises’. If you wish people to be able to do both, please tick
‘both’.

Please give information about anything intended to occur at the premises or ancillary to the
use of the premises which may give rise to concern in respect of children regardless of
whether you intend children to have access to the premises, for example (but not
exclusively) nudity or semi-nudity, films for restricted age groups or the presence of gaming
machines.

Please list here steps you will take to promote all four licensing objectives together.

The application form must be signed.

An applicant’s agent (for example solicitor) may sign the form on their behalf provided that
they have actual authority to do so.

Where there is more than one applicant, each of the applicants or their respective agents
must sign the application form.

This is the address which we shall use to correspond with you about this application.
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Deddf Trwyddedu 2003
Licensing Act 2003

CYNGOR
GWYNEDD

COUNCIL
Rhan A/ Part A

Trwydded Eiddo / Premises Licence

Rhif Trwydded Eiddo

Premises licence number AE0419

Rhan 1: Manylion yr eiddo / Part 1 — Premises details

Cyfeiriad post yr eiddo, neu os nad oes un, cyfeirnod map arolwg ordnans neu ddisgrifiad
Postal address of premises, or if none, ordnance survey map reference or description
THE OLD MARKET HALL

PALACE STREET

CAERNARFON

Tref Bost Cod Post

Post town GWYNEDD Post code LL55 IRR
Rhif ffon

01286 671709

Telephone number

Y dyddiadau lle cyfyngir ar y drwydded gan amser
Where the licence is time limited the dates

Gweithgareddau trwyddedadwy a awrdurdodir gan y drwydded
Licensable activities authorised by the licence

Cyflenwi Alcohol/Supply of Alcohol - Ar ac Oddi ar yr Eiddo/On and Off Premises

Yr amseroedd y mae’r drwydded yn eu hawdurdodi ar gyfer cynnal gweithgareddau
trwyddedadwy
The times the licence authorises the carrying out of licensable activities
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Cyflenwi Alcohol/Supply of Alcohol - Ar ac Oddi ar yr Eiddo/On and Off Premises
Dydd Llun/Monday 09:00-23:00

Dydd Mawrth/Tuesday 09:00-23:00

Dydd Mercher/Wednesday 09:00-23:00

Dydd lau/Thursday 09:00-23:00

Dydd Gwener/Friday 09:00-23:00

Dydd Sadwrn/Saturday 09:00-23:00

Dydd Sul/Sunday 09:00-23:00

Oriau agor yr eiddo

The opening hours of the premises
Dydd Llun/Monday 08:00-23:30

Dydd Mawrth/Tuesday 08:00-23:30
Dydd Mercher/Wednesday 08:00-23:30
Dydd lau/Thursday 08:00-23:30

Dydd Gwener/Friday 08:00-23:30
Dydd Sadwrn/Saturday 08:00-23:30
Dydd Sul/Sunday 08:00-23:30

Lle mae’r drwydded yn awdurdodi cyflenwi alcohol, a yw’r rhain yn gyflenwadau yn yr eiddo
a/neu oddiar yr eiddo

Where the licence authorises supplies of alcohol whether these are on and/or off supplies

- Ar ac Oddi ar yr Eiddo/On and Off Premises

Rhan 2 / Part 2

Enw, cyfeiriad (cofrestredig), rhif ffon ac ebost (lle mae hynny’n berthnasol) deiliad y drwydded
eiddo

Name, (registered) address, telephone number and e-mail (where relevant) of holder of
premises licence

Mr David Lloyd Williams

9 Maesincla

Caernarfon

Gwynedd

LL55 1BY

Rhif cofrestredig y deiliad, er enghraifft rhif cwmni, rhif elusen (lle mae hynny’n berthnasol)
Registered number of holder, for example company number, charity number (where applicable)
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Enw, cyfeiriad a rhif ffén y goruchwyliwr eiddo dynodedig lle mae’r trwydded eiddo yn
awdurdodi cyflenwi alcohol

Name, address and telephone number of designated premises supervisor where the premises
licence authorises the supply of alcohol

Mrs Dawn James

18 Penrallt Isaf

Caernarfon

Gwynedd

LL55 INS

Rhif trwydded bersonol ac awdurdod cyhoeddi’r drwydded bersonol a ddelir gan oruchwiliwr
eiddo dynodedig lle mae’r trwydded eiddo yn awdurdodi cyflenwi alcohol

Personal licence number and issuing authority of personal licence held by designated
premises supervisor where the premises licence authorises the supply of alcohol

AU0448

Cyngor Gwynedd Council

Atodiad 1 - Amodau Gorfodol
Annex 1 - Mandatory conditions

Cyflenwi Alcohol/Supply of Alcohol - Ar ac Oddi ar yr Eiddo/On and Off Premises

ADRAN 19 (2), DEDDF TRWYDDEDU 2003 SECTION 19 (2), LICENSING ACT 2003
Ni ellir cyflenwi alcohol dan y drwydded hon No supply of alcohol may be made under this
licence

(a) Ar adeg pryd nid oes goruchwyliwr (a) At a time when there is no designated
dynodedig mewn perthynas &’r eiddo, neu premises supervisor in respect of it or,
(b) Ar adeg pryd na fydd goruchwyliwr (b) At a time when the designated
dynodedig yr eiddo yn dal trwydded premises supervisor does not hold a
bersonol neu fod ei drwydded bersonol personal licence or his personal licence is
wedi cael ei gwahardd” suspended.

ADRAN 19 (3), DEDDF TRWYDDEDU 2003 SECTION 19 (3), LICENSING ACT 2003

Bydd yn rhaid i bob adwerthiant neu gyflenwi Every retail sale or supply of alcohol made under

alcohol a wneir dan y drwydded hon gael ei this licence must be made or authorised by a

wneud neu ei awdurdodi gan berson sy’n dal person who holds a personal licence.

trwydded bersonol.
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ADRAN 19 (4), DEDDF TRWYDDEDU 2003 -
amodau eraill

Gorchymun Deddf Trwyddedu 2003

(Amodau Trwyddedu Gorfodol) 2010

1

(1) Byddy person cyfrifol yn cymryd pob cam
rhesymol i sicrhau nad yw staff yr eiddo
perthnasol yn gweithredu, trefnu nac yn cymryd
rhan mewn unrhyw gynigion arbennig anghyfrifol
mewn perthynas &'r eiddo.

(2)  Yny paragraff hwn, caiff cynnig arbennig
anghyfrifol ei ddiffinio fel un neu fwy o'r
gweithgareddau canlynol, neu weithgareddau
tebyg iawn, a gaiff eu gweithredu er mwyn annog
gwerthu neu gyflenwi alcohol i bobol ei yfed yn yr
eiddo mewn modd sy'n debygol o arwain neu
gyfrannu at drosedd ac anhrefn, arwain at berygl i
ddiogelwch y cyhoedd, niwsans cyhoeddus, neu
niwed i blant.

(a) gemau neu weithgareddau eraill a
ddyluniwyd er mwyn, neu gemau neu
weithgareddau sy’n annog unigolion, neu
sy’n ymofyn unigolion i -
(i) yfed cyfaint o alcohol o fewn
amser cyfyngedig (ar wahan i yfed
alcohol a werthir neu a gyflenwir yn
yr eiddo cyn terfyn y cyfnod ble
rhoddir awdurdod i'r person cyfrifol
i werthu neu gyflenwi alcohol), neu
(ii) yfed cymaint o alcohol ag sy’n
bosib (boed o fewn amser
cyfyngedig neu fel arall);
(b) darparu cyfeintiau diderfyn ac
amhenodol o alcohol am ddim, neu am
bris gostyngedig i'r cyhoedd neu i grivp
sy'n meddu ar nodwedd benodol (ar
wahan i gynnig neu ddisgownt, ar gael i
unigolyn, ar alcohol i'w yfed wrth fwyta
pryd bwyd, fel y'i diffinnir yn adran 159 o’r
Ddeddf);

(c) darparu alcohol am ddim neu am
bris gostyngedig neu unrhyw beth arall fel
gwobr i annog neu wobrwyo’r weithred o
brynu neu yfed alcohol dros gyfnod o 24
awr neu lai;
(d)  darparu alcohol am ddim neu am
bris gostyngedig mewn perthynas & gwylio
digwyddiad chwaraeon yn yr eiddo, ble
bo’r ddarpariaeth honno yn dibynnu ar -
(i) ganlyniad ras, cystadleuaeth
neu ddigwyddiad neu broses arall,
neu

SECTION 19 (4), LICENSING ACT 2003 —
other conditions

The Licensing Act 2003
(Mandatory Licensing Conditions) Order 2010
1
(1) The responsible person shall take all
reasonable steps to ensure that staff on relevant
premises do not carry out, arrange or participate
in any irresponsible promotions in relation to the
premises.
(2) Inthis paragraph, an irresponsible
promotion means any one or more of the
following activities, or substantially similar
activities, carried on for the purpose of
encouraging the sale or supply of alcohol for
consumption on the premises in a manner which
carries a significant risk of leading or contributing
to crime and disorder, prejudice to public safety,
public nuisance, or harm to children—
(&) games or other activities which
require or encourage, or are designed to
require or encourage, individuals to—
(i) drink a quantity of alcohol
within a time limit (other than to
drink alcohol sold or supplied on
the premises before the cessation
of the period in which the
responsible person is authorised to
sell or supply alcohol), or
(i)  drink as much alcohol as
possible (whether within a time
limit or otherwise);
(b) provision of unlimited or unspecified
guantities of alcohol free or for a fixed or
discounted fee to the public or to a group
defined by a particular characteristic (other
than any promotion or discount available
to an individual in respect of alcohol for
consumption at a table meal, as defined in
section 159 of the Act);
(c) provision of free or discounted
alcohol or any other thing as a prize to
encourage or reward the purchase and
consumption of alcohol over a period of 24
hours or less;
(d) provision of free or discounted
alcohol in relation to the viewing on the
premises of a sporting event, where that
provision is dependent on—

() the outcome of a race,
competition or other event or
process, or

(i)  the likelihood of anything
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(i) y tebygrwydd o rywbeth yn

digwydd neu ddim yn digwydd;
(e) gwerthu neu gyflenwi alcohol yn
gysylltiedig & phosteri neu daflenni
hyrwyddol (sydd yn yr eiddo neu yn ei
gyffiniau), ac a gaiff eu hystyried i
gydoddef, annog neu fawrygu ymddygiad
gwrthgymdeithasol neu i gyfeirio at
effeithiau meddwdod mewn modd ffafriol.

2

Dylai’r person cyfrifol sicrhau nad yw alcohol yn
cael ei roi’'n uniongyrchol gan un person i geg
person arall (ac eithrio’r achos pan na all y person
arall yfed heb gymorth oherwydd anabledd).

3

Dylai’r person cyfrifol sicrhau fod dwr tap ar gael
am ddim ar gais y cwsmer, ble bo darpariaeth o
fewn rheswm.

4
(1) Bydd deiliad y drwydded eiddo neu ddeiliad
y dystysgrif eiddo clwb yn sicrhau fod polisi gwirio
oed yn cael ei weithredu yn yr eiddo mewn
perthynas & gwerthu a chyflenwi alcohol.

(2)  Dylai'r polisi fynnu bod unigolion, sy’n
ymddangos i'r person cyfrifol eu bod o dan 18
miwydd oed, (neu oedran hyn fel y nodwyd yn y
polisi 0 bosib) yn dangos ar gais y person, cyn
derbyn alcohol, gerdyn adnabod sy’n dangos eu
llun, dyddiad geni a marc holograffig.

5
Bydd y person cyfrifol yn sicrhau -
(@ bod unrhyw un o’r diodydd alcoholaidd
canlynol sy’n cael eu gwerthu neu eu darparu i'w
hyfed yn yr eiddo (ar wahén i ddiodydd
alcoholaidd a werthir neu a gyflenwir sydd wedi
cael eu paratoi’n flaenorol i'w gwerthu neu eu
cyflenwi mewn cynhwysydd caeedig), ar gael i
gwsmeriaid yn y mesurau canlynol -

(i) cwrw neu seidr: %2 peint;

(i) jin, rym, fodca neu wisgi: 25 ml neu 35

ml; a

(i) gwin llonydd mewn gwydr: 125ml; a
(b)  bod cwsmeriaid yn cael gwybod am
ddarpariaeth y mesurau hyn.

occurring or not occurring;
(e) selling or supplying alcohol in
association with promotional posters or
flyers on, or in the vicinity of, the premises
which can reasonably be considered to
condone, encourage or glamorise anti-
social behaviour or to refer to the effects
of drunkenness in any favourable manner.

2

The responsible person shall ensure that no
alcohol is dispensed directly by one person into
the mouth of another (other than where that other
person is unable to drink without assistance by
reason of a disability).

3

The responsible person shall ensure that free tap
water is provided on request to customers where
it is reasonably available.

4
(1) The premises licence holder or club
premises certificate holder shall ensure that an
age verification policy applies to the premises in
relation to the sale or supply of alcohol.

(2) The policy must require individuals who
appear to the responsible person to be under 18
years of age (or such older age as may be
specified in the policy) to produce on request,
before being served alcohol, identification bearing
their photograph, date of birth and a holographic
mark.

5
The responsible person shall ensure that -
(@) where any of the following alcoholic drinks
is sold or supplied for consumption on the
premises (other than alcoholic drinks sold or
supplied having been made up in advance ready
for sale or supply in a securely closed container)
it is available to customers in the following
measures—

(i) beer or cider: ¥z pint;

(i)  gin, rum, vodka or whisky: 25 ml or

35 ml; and

(i) still wine in a glass: 125 ml; and
(b) customers are made aware of the
availability of these measures.
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Gorchymun Deddf Trwyddedu 2003

(Amodau Gorfodol) 2014

1

Bydd person perthnasol yn sicrhau nad yw
alcohol yn cael ei werthu na'’i gyflenwi i'w yfed yn
yr eiddo, neu oddi ar yr eiddo, am bris sy'n llai
na’r pris a ganiateir.

2
Er dibenion yr amod a amlinellir ym mharagraff 1

@ caiff “toll” ei ddehongli yn unol &’r Ddeddf
Tollau ar Ddiodydd Meddwol 1979;
(b) y “pris a ganiateir” yw’r pris a geir trwy
ddefnyddio’r fformiwla hon —
P=D+(DxV)
lle mai -
(i) P yw'r pris a ganiateir,
(i) D yw faint o doll sy’'n daladwy mewn
perthynas &'r alcohol petai’r doll yn cael ei
chodi ar ddyddiad gwerthu neu gyflenwi’r
alcohol, a
(i) V yw cyfradd y dreth ar werth sy’n
daladwy mewn perthynas &'r alcohol
petai'r dreth ar werth yn cael ei chodi ar
ddyddiad gwerthu neu gyflenwi’r alcohol;
(© mae “person perthnasol” yn golygu, yng
nghyswillt eiddo y mae trwydded eiddo mewn
grym ar ei gyfer —
()  deilydd trwydded yr eiddo,
(i)  goruchwyliwr dynodedig yr eiddo (os
oes un) yng nghyswllt trwydded o'r fath,
neu
(i) y deilydd trwydded bersonol sy’n
cyflenwi neu’'n awdurdodi cyflenwi alcohol
dan drwydded o'r fath;
(d) mae “person perthnasol” yn golygu, yng
nghyswillt eiddo y mae tystysgrif eiddo clwb mewn
grym ar ei gyfer, unrhyw aelod neu swyddog o’r
clwb sy’n bresennol yn yr eiddo mewn
swyddogaeth sy’n galluogi’r aelod neu’r swyddog
i atal y cyflenwad dan sylw; a
(e) mae “treth ar werth” yn golygu’r dreth ar werth
a godir yn unol & Deddf Treth Ar Werth 1994.

3

Os na fyddai’r pris a ganiateir a roddir gan
Baragraff (b) ym mharagraff 2 (ar wahan i'r
paragraff hwn) yn rif cyfan o geiniogau, cymerir
mai’r pris a roddir gan yr is-baragraff hwnnw yw’r
gwir bris a roddir gan yr is-baragraff hwnnw wedr’i
dalgrynnu i’r geiniog agosaf.

4
D Mae is-baragraff (2) yn berthnasol pe bai’r

The Licensing Act 2003

(Mandatory Conditions) Order 2014

1

A relevant person shall ensure that no alcohol is
sold or supplied for consumption on or off the
premises for a price which is less than the
permitted price.

2
For the purposes of the condition set out in
paragraph 1 -
(@) “duty” is to be construed in accordance with
the Alcoholic Liquor Duties Act 1979;
(b) “permitted price” is the price found by
applying the formula -
P=D+(DxV)
where -
(i) P isthe permitted price,
(i) D is the amount of duty chargeable
in relation to the alcohol as if the duty
were charged on the date of the sale or
supply of the alcohol, and
(i)  Vis the rate of value added tax
chargeable in relation to the alcohol as if
the value added tax were charged on the
date of the sale or supply of the alcohol;
(c) ‘“relevant person” means, in relation to
premises in respect of which there is in force a
premises licence -
() the holder of the premises licence,
(i)  the designated premises supervisor
(if any) in respect of such a licence, or
(i)  the personal licence holder who
makes or authorises a supply of alcohol
under such a licence;
(d) “relevant person” means, in relation to
premises in respect of which there is in force a
club premises certificate, any member or officer of
the club present on the premises in a capacity
which enables the member or officer to prevent
the supply in question; and
(e) “value added tax” means value added tax
charged in accordance with the Value Added Tax
Act 1994.

3

Where the permitted price given by Paragraph (b)
of paragraph 2 would (apart from this paragraph)
not be a whole number of pennies, the price given
by that sub-paragraph shall be taken to be the
price actually given by that sub-paragraph
rounded up to the nearest penny.

4
(1) Sub-paragraph (2) applies where the

Tuds 26



pris a ganiateir a roddir gan Baragraff (b) ym
mharagraff 2 ar un diwrnod (“y diwrnod cyntaf”)
yn wahanol i’r pris a ganiateir ar y diwrnod nesaf
(“yr ail ddiwrnod”) o ganlyniad i newid yn y
gyfradd doll neu dreth ar werth.

2) Mae’r pris a ganiateir fyddai'n berthnasol
ar y diwrnod cyntaf yn berthnasol i werthiant
alcohol neu gyflenwad alcohol fyddai’n digwydd
cyn i'r cyfnod 14 diwrnod sy’n cychwyn ar yr ail
ddiwrnod ddod i ben.

permitted price given by Paragraph (b) of
paragraph 2 on a day (“the first day”) would be
different from the permitted price on the next day
(“the second day”) as a result of a change to the
rate of duty or value added tax.

(2) The permitted price which would apply on
the first day applies to sales or supplies of alcohol
which take place before the expiry of the period of
14 days beginning on the second day.

Atodiad 2 - Amodau sy’n gyson a’r Atodlen Weithredu
Annex 2 - Conditions consistent with the Operating Schedule

Cyffredinol / General

Bydd yr Eiddo yn cydymffurfio a'r pedwar amcan trwyddedu fel y'u nodir isod.

Premises will conform to all 4 licensing objectives as stated below.

Atal twyll ac anhrefn / The prevention of crime and disorder
Bydd camerau teledu cylch gyfyng yn cael eu gosod yn yr eiddo.

CCTV to be installed at the premises

Gweler isod sylwadau a ran Prif Swyddog Heddlu Gogledd Cymru / Please find below the representations on

behalf of the Chief Officer of North Wales Police.

Old Market Hall, Caernarfon — Cais am Drwydded Eiddo /Application for the Grant of a Premises Licence

Cyfeiriaf at y cais am Drwydded Eiddo ar gyfer yr eiddo uchod a nodaf nad oes gan Heddlu Gogledd Cymru
wrthwynebiad. Mae’r ymgeisydd wedi bod mewn trafodaeth gyda’r Heddlu cyn cyflwyno’r cais ac wedi cytuno i
gael TCC yn yr eiddo ac felly gofynwn am i’r amod canlynol gael ei osod ar y drwydded:-

TCC

Bydd wedi'i osod ac yn gweithio’n ddigon da i'r Heddlu a'r Awdurdod Lleol allu monitro y tu mewn a'r tu allan

i'r eiddo;

Cedwir y cofnodion mewn fformat heb ei olygu am gyfnod o dim llai na 31 niwrnod ac ar gael ar gais yr Heddlu

neu’r Awdurdod Lleol.

| refer to the application for a Premises Licence in respect of the above mentioned premises and can confirm
that North Wales Police have no objections. The applicant has been in discussions with North Wales Police
prior to submitting the application and has agreed to have CCTV at the premises and therefore we request that

the following condition be placed on the licence:-

cctv

Will be installed to the satisfaction of the Police and Local Authority monitoring both the interior and exterior
of the premises. Recordings will be kept in an unedited format for a minimum of 31 days and made available to

the Police or Local Authority on request.
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Diogelwch cyhoeddus / Public safety
Asesiad Risg Tan.
Fire Risk Assessment .

Atal niwsans cyhoeddus / The prevention of public nuisance
Ni fydd adloniant rheolaidd yn cael ei gynnal yn yr eiddo.
No regular entertainment will be held at the premises.

Atal plant rhag drwg / The protection of children from harm
Polisi Her21.
Hyfforddiant Staff.

'‘Challenge 21' policy.
Staff Training

Atodiad 3 - Amodau ynghlwm yn dilyn gwrandawiad gan yr awdurdod trwyddedu
Annex 3 - Conditions attached after a hearing by the licensing authority

Atodiad 4 - Cynlluniau
Annex 4 - Plans

Gweler ynghlwm
See attached
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